
To prevent electrical shock and/or equipment
damage, disconnect electric power to system at
main fuse or circuit breaker box until installation
is complete.

Label all wires prior to disconnection when ser-
vicing controls. Wiring errors can cause improper
and dangerous operation.

Following installation or replacement, follow
appliance manufacturers’ recommended instal-
lation/service instructions to insure proper
operation.
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FAILURE TO READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY
BEFORE INSTALLING OR OPERATING THIS CONTROL COULD CAUSE
PERSONAL INJURY AND/OR PROPERTY DAMAGE.

DESCRIPTION
This control has been especially designed for use on
refrigerated cabinets such as milk coolers and cold drink
dispensers where an ice bank is built up as a means of
storing refrigeration.

The purpose of the control is to start and stop the com-
pressor motor to maintain an ice bank of a desired
thickness.

PRECAUTIONS

SPECIFICATIONS
ELECTRICAL DATA

Switch Action: S.P.S.T.

Switch Rating: 14.0 F.L.A., 84.0 L.R.A. @ 120 VAC
7.0 F.L.A., 42.0 L.R.A. @ 240 VAC

THERMAL DATA

Range:  Any desired thickness of ice bank.

Differential:  Approx. 1/16" of desired thickness of ice
bank.

16A35
Ice Bank Control

INSTALLATION INSTRUCTIONS

THIS CONTROL MUST BE INSTALLED BY A QUALI-
FIED INSTALLER.

All wiring must conform to local and national electrical
codes and ordinances.

This control is a precision instrument, and should be
handled carefully. Rough handling or distorting compo-
nents could cause the control to malfunction.

This control has been accurately calibrated at the factory.
Any attempt to calibrate this control will void the White-
Rodgers warranty.

Do not use on circuits exceeding specified volt-
ages. Higher voltages will damage control and
could cause shock or fire hazard.

If in doubt about whether your wiring is millivolt,
low or line voltage, have it inspected by a quali-
fied heating and air conditioning contractor or a
licensed electrician.

WHITE-RODGERS

Operator: Save these instructions for future use!

PART NO. 37-1110C
Replaces 37-1110B

9722

When the thickness-sensitive bulb is completely covered
by ice, the internal hydraulic-fill of the bulb actuates the
switch, opening the contacts and stopping the compres-
sor.

As the ice bank starts to melt away, the internal hydraulic-
fill of the bulb again actuates the switch, closing the
contacts and starting the compressor.

WARNING!

CAUTION!
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INSTALLATION
There are no dial adjustments on this control. It is only
necessary to locate the bulb properly.

The first cycle of the equipment may produce an ice bank
slightly thicker than desired. This will be corrected with
additional cycles of operation.

If the manufacturer of the cooling equipment has recom-
mended a location for the bulb, follow such recommenda-
tions. If none are offered, the following general rules can
be applied.

1. Mount the bulb in a horizontal position only.  Mount-
ing the bulb in any other position is not recommended.

2. The capillary tubing should be routed so it is protected
from damage by blows, cuts, etc., and should be
installed without kinking or twisting.

3. The bulb must be located below the water level so it
will be completely imbedded in ice.

4. It should be located in a relatively secluded spot where
it will be safe from damage.

5. Do not locate the bulb near an inlet or outlet of the
evaporator because they may be colder or warmer
than the average evaporator temperature.

6. If there is an agitator or water circulator in the cabinet,
make sure that the bulb of the control is not in the path
of high velocity water.

MOUNTING THE BULB:

1. The control is equipped with two adjustable copper
straps for mounting the bulb to the evaporator. The
length of the straps should be adjusted so that the
outer edge of the bulb is at a distance from the
evaporator that represents the desired thickness of
ice. For example: if an ice bank of two inches is
desired, the straps should be adjusted to hold the bulb
so that its outer edge is two inches away from the
evaporator.

2. If the temperature of the evaporator is very low (approx.
10°F) use only one strap. There may be too much
conduction through two mounting straps and the con-
trol may stop the compressor before the bulb is
completely covered with ice.

Do not put salt or other impurities in the water in the
cabinet because they lower the freezing point of the water.

The switch unit of the control should be located where it
will not be subjected to splashing water.

NOTE

Connect in accordance with the wiring diagrams provided
by the equipment manufacturer. If none are provided, the
following represents a typical installation.

All wiring must conform to  local and national electrical codes and ordinances.

Wiring

Side View  showing placement of the sensitive bulb in a
cabinet having evaporator coils or plates around the
inside of the walls.

Side View  showing location of sensitive bulb when ice
bank is built up on the inside of the bottom of cabinet.
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DESCRIPTION

WHITE-RODGERS
Commande de banc de glace

16A35
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Cette commande est conçue spécialement pour être
utilisée dans les armoires frigorifiques telles que
réfrigérateurs à lait et distributeurs de boissons fraîches,
dans lesquelles un banc de glace est constitué pour
permettre la conservation par réfrigération.

La commande a pour objet de faire démarrer et d’arrêter
le moteur du compresseur pour maintenir l’épaisseur
désirée du banc de glace.

PRECAUTIONS

Lorsque le bulbe sensible à l’épaisseur est entièrement
recouvert de glace, la charge hydraulique interne du
bulbe actionne le commutateur, ouvrant ses contacts et
arrêtant le compresseur.

Lorsque le banc de glace commence à fondre, la charge
hydraulique interne du bulbe actionne de nouveau le
commutateur, fermant ses contacts et mettant le
compresseur en marche.

CARACTÉRISTIQUES

IL FAUT LIRE ET SUIVRE SOIGNEUSEMENT TOUTES CES INSTRUCTIONS
AVANT D’INSTALLER OU D’UTILISER CETTE COMMANDE POUR ÉVITER
DES BLESSURES ET/OU D’ENDOMMAGER L’ÉQUIPEMENT.

Opérateur : Il faut conserver ces instructions pour utilisation ultérieure !

CETTE COMMANDE DOIT ÊTRE INSTALLÉE PAR UN
TECHNICIEN QUALIFIÉ.

Tous les branchements doivent être conformes aux codes
électriques et règlements locaux et nationaux.

Cette commande est un instrument de précision qui doit
être manipulée avec précaution. Une manutention mala-
droite ou la déformation des composants peut causer un
mauvais fonctionnement des commandes.

Cette commande a été étalonnée avec précision à l’usine.
Toute tentative d’étalonnage de cette commande annule
la garantie de White-Rodgers.

Ne pas utiliser sur des circuits avec une tension
supérieure à celle spécifiée. Une tension plus
élevée peut endommager la commande et créer
un risque d’incendie.

En cas de doute de la tension de la ligne, la faire
vérifier par un technicien de chauffage et de
climatisation ou un électricien qualifié.

Pour éviter les risques d’électrocution et/ou de
dégâts de l’équipement, il faut débrancher l’ali-
mentation électrique du système au fusible ou
au coupe-circuit principal jusqu’à la fin de
l’intervention.

Lors d’une intervention, il faut identifier tous les
fils avant de les débrancher. Un mauvais bran-
chement peut causer un mauvais fonctionnement
qui peut être dangereux.

Après l’installation ou le remplacement, suivre
les instructions d’installation recommandées par
le fabricant de l’appareil pour assurer le bon
fonctionnement .

WARNING!

CAUTION!

AVERTISSEMENT!

ATTENTION!

CARACTÉRISTIQUES

Commutation :  commutateur-disjoncteur unipolaire

Intensité nominale du commutateur :
14,0 A à pleine charge, 84,0 A à basse résistance

à 120 V C.A.
7,0 A à pleine charge, 42,0 A à basse résistance

à 240 V C.A.

SPÉCIFICATIONS THERMIQUES

Plage de fonctionnement :
toute épaisseur désirée de banc de glace.

Réglage différentiel :
1,6 mm d’épaisseur désirée du banc de glace.
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INSTALLATION
Il n’y a aucun cadran à régler sur cette commande. Il suffit
de positionner le bulbe correctement.

Il se peut que le premier cycle de fonctionnement produise
un banc de glace d’une épaisseur légèrement supérieure
à celle que l’on désire. Ce problème sera corrigé lors des
cycles suivants.

Si le fabricant de l’appareil frigorifique a recommandé
une position particulière pour le bulbe, suivre cette
recommandation. Sinon, appliquer les règles générales
suivantes.

1. Monter le bulbe dans une position horizontale
uniquement.  Il n’est pas recommandé de le monter
dans une autre position, quelle qu’elle soit.

2. Le tube capillaire doit être acheminé de façon à ne pas
risquer d’être endommagé par des chocs, coupures,
etc. et doit être mis en place sans vrillage ni torsion.

3. Le bulbe doit être positionné en dessous du niveau
d’eau pour être complètement noyé dans la glace.

4. Il doit être placé à un endroit relativement isolé, où il
ne risquera pas d’être endommagé.

5. Ne pas placer le bulbe près d’une entrée ou sortie
de l’évaporateur, dont la température risque d’être
inférieure ou supérieure à la température moyenne de
l’évaporateur.

6. Si un agitateur ou circulateur d’eau se trouve dans
l’appareil, veiller à ce que le bulbe de la commande ne
soit pas dans le passage de l’eau circulant à grande
vitesse.

MONTAGE DU BULBE :

1. La commande est équipée de deux brides réglables
en cuivre permettant de monter le bulbe sur
l’évaporateur. Il convient de régler leur longueur de
façon à ce que le bord extérieur du bulbe soit écarté
de l’évaporateur d’une distance correspondant à
l’épaisseur désirée de la glace. Si, par exemple, on
désire un banc de glace de 5 centimètres d’épaisseur,
il convient de régler les brides de façon à ce qu’elles
maintiennent le bulbe à 5 centimètres de l’évaporateur.

2. Si la température de l’évaporateur est très basse
(-12°C environ), n’utiliser qu’une seule bride. La con-
duction risquerait d’être trop élevée avec deux brides
de montage et la commande risquerait alors d’arrêter
le compresseur avant que le bulbe ne soit complè-
tement recouvert de glace.

Ne pas laisser de sel ni d’autres impuretés pénétrer dans
l’eau contenue dans l’appareil parce qu’ils abaissent le
point de congélation de l’eau.

Le module de commutation de la commande doit être
placé à un endroit où il ne risque pas d’être éclaboussé
par de l’eau.

Effectuer les connexions conformément aux schémas de
câblage fournis par le fabricant de l’appareil frigorifique.
Si aucun schéma n’est fourni, celui qui suit décrit une
installation type.

Branchements
Tous les branchements doivent être conformes aux codes et règlements électriques locaux et nationaux.

Vue de côté  indiquant la position du bulbe sensible
dans un appareil frigorifique dans lequel les bobines
d’évaporateur se trouvent à l’intérieur des parois.

Vue de côté  indiuant la position du bulbe sensible lors-
qu’un banc de glace est constitué sur le bas de l’appa-
reil frigorifique.
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INSTALACION
No hay ajustes de dial en este control.  Sólo es necesario
ubicar la bombilla correctamente.

El primer ciclo del equipo puede producir un banco de
hielo con un espesor un poco más grande que el deseado.
Esto se corrige con los ciclos de operación adicionales.

Si el fabricante del equipo de enfriamiento ha recomen-
dado una ubicación para la bombilla, siga dichas
recomendaciones. Si no se ofrecen, se pueden aplicar
las reglas generales a continuación.

1. Monte la bombilla en la posición horizontal sola-
mente.   No se recomienda el montaje de la bombilla
en ninguna otra posición.

2. Los tubos capilares tienen que pasar por un recorrido
que los proteja contra el daño de los golpes, las
cortaduras, etc. y se tienen que instalar sin que se
tuerzan o enrosquen.

3. La bombilla se tiene que ubicar por debajo del nivel
del agua de modo que quede completamente incrus-
tada en el hielo.

4. Se tiene que ubicar en un lugar relativamente aislado
en donde esté protegida contra los daños.

5. No ubique la bombilla cerca de la entrada o de la
salida del evaporador porque ese lugar puede ser
más frío o más caliente que la temperatura promedio
del evaporador.

6.  Si hay un agitador o un circulador de agua en el
armario, asegúrese que la bombilla del control no
quede en el camino del agua de alta velocidad.

MONTAJE DE LA BOMBILLA:

1. El control viene equipado con dos amarras de cobre,
ajustables, para montar la bombilla en el evaporador.
La longitud de las amarras se tiene que ajustar de
modo que el borde externo de la bombilla quede a una
distancia del evaporador que represente el espesor
deseado del hielo.  Por ejemplo, si se desea un banco
de hielo de 5 centímetros, se tienen que ajustar las
amarras de modo que sujete la bombilla a 5 centíme-
tros de distancia del evaporador.

2. Si la temperatura del evaporador es muy baja
(aproximadamente -12°C) use solamente una
amarra. Puede que exista mucha conducción a tra-
vés de las dos amarras de montaje y el control puede
parar el compresor antes que la bombilla esté total-
mente cubierta de hielo.

No ponga sal ni ninguna otra impureza en el agua en el
armario porque se reduce el punto de congelación del
agua.

La unidad del interruptor del control se tiene que ubicar en
donde no la salpique el agua.

Conéctelo según los diagramas de cableado que ofrece
el fabricante del equipo.  Si no se ofrecen, la información
a continuación representa una instalación típica.

Cableado
Todo el cableado tiene que cumplir con las regulaciones y los códigos eléctricos nacionales y locales.

Vista Lateral  que muestra la ubicacion de la bombilla
sensible en un armario, con las bobinas del evaporador o
placas alrededor del interior de las paredes.

Vista Lateral  que muestra la ubicación de la bombilla
sensible cuando se ha acumulado el banco de hielo en el
interior de la parte inferior del armario.
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DE CONTROL
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PARTE
INFERIOR
DEL
ARMARIO

BOBINAS DEL
EVAPORADOR

HIELO

PARED DEL ARMARIO
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BOMBILLA SENSIBLE
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DE HIELO
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NOTA:  Cargue L1 en las
instalaciones de 120V.

AVISO


